
NAME/NOM

STREET/RUE  

CITY, STATE/VILLE, ÉTAT/PROVINCE

COUNTRY/PAYS ZIP/CODE POSTAL

TELEPHONE/TÉLÉPHONE

Read and keep this card for your records.
Lisez cette carte puis conservez-la.

Determine the form of your compensation.
Vos avantages advenant la démutualisation de la Prudentielle.

Vote on Prudential’s plan to demutualize.
Votez sur le plan de démutualisation de la Prudentielle.1 3

2
4

Your vote must be received by Month XX, 2001.
Vote by placing an X in one box only. Then sign and return this ballot in the 
postage-paid envelope provided. Please use blue or black ink. 

The Board of Directors has endorsed the Plan and recommends a YES vote.
YES

SAMPLE A SAMPLE
100 MAIN STREET
ANYWHERE, PR 000 000

Detach here/Détachez ici

SAMPLE A SAMPLE

We currently estimate that you will receive cash equal in value to 
00,000,000 – 00,000,000 shares of stock. 

You are not eligible to receive stock because either you are not a resident of the 
United States, or your policy premiums and benefits are stated in Canadian dollars.

You do not need to return this card.

D
etach here/D

étachez ici

Detach here/Détachez ici
Your vote must be received by Month XX, 2001.

POLICYOWNER NAME CONTROL NUMBER PIN NUMBER

SAMPLE A SAMPLE 1234 56 7890 777 777
Refer to these numbers when replying by phone or Internet.
(See back of Card 1 for details.)

We currently estimate that you will receive cash equal in value to 
00,000,000 – 00,000,000 shares of stock. 

You are not eligible to receive stock because either you are not a resident of the 
United States, or your policy premiums and benefits are stated in Canadian dollars.

POLICY NUMBER NAME OF INSURED/ANNUITANT/CONTRACTHOLDER

9876543210987654321098 SAMPLE A SAMPLE OPQRSTUVWXYZABCD
9876543210987654321098 SAMPLE A SAMPLE OPQRSTUVWXYZABCD
9876543210987654321098 SAMPLE A SAMPLE OPQRSTUVWXYZABCD
9876543210987654321098 SAMPLE A SAMPLE OPQRSTUVWXYZABCD
9876543210987654321098 SAMPLE A SAMPLE OPQRSTUVWXYZABCD
9876543210987654321098 SAMPLE A SAMPLE OPQRSTUVWXYZABCD
9876543210987654321098 SAMPLE A SAMPLE OPQRSTUVWXYZABCD
9876543210987654321098 SAMPLE A SAMPLE OPQRSTUVWXYZABCD
9876543210987654321098 SAMPLE A SAMPLE OPQRSTUVWXYZABCD
9876543210987654321098 SAMPLE A SAMPLE OPQRSTUVWXYZABCD

OUI
I vote 
FOR the Plan

Je vote 
EN FAVEUR

NO
NON

I vote AGAINST
the Plan

Je vote 
CONTRE

IF THE ADDRESS LISTED ABOVE IS INCORRECT, PLEASE COMPLETE THIS CARD 
AND RETURN IT IN THE POSTAGE-PAID ENVELOPE PROVIDED.
Use this space for corrections:

POLICYOWNER NAME CONTROL NUMBER

SAMPLE A SAMPLE 1234 56 7890
100 MAIN STREET
ANYWHERE, PR 000 000

Do we have your correct address?
Avons-nous votre adresse exacte?

D
etach here/D

étachez ici

5257

MORE INFORMATION 
ON BACK/PLUS 
DE PRÉCISIONS 
AU VERSO

MORE INFORMATION 
ON BACK/PLUS 
DE PRÉCISIONS 
AU VERSO

SIGNATURE (ADDITIONAL SIGNATURES IF APPLICABLE. SEE BACK.) DATE
All persons listed above must sign exactly as name(s) appear. Give your full name and title when signing as attorney, executor, administrator, trustee or guardian.

5257 12345 67890 00 0004 12345 67890 00 0004
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
 
0
0
-
0
0

A

Questions? Need help?
Call toll-free at 1-800-XXX-XXXX. TDD 1-800-XXX-XXXX.
Or visit www.prudential.com

Vous avez des questions? Vous avez besoin d’aide?
Composez sans frais 1-800-XXX-XXXX. ATS 1-800-XXX-XXXX.
Ou accédez au site www.prudential.com
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The “one vote per owner” rule … As a Prudential
policyowner, you are generally entitled to one vote,
even if you own more than one Prudential policy.

Regarding the joint ownership of policies …
It’s possible that you share ownership of a policy 
(or policies) with one or more persons (e.g., spouses
may jointly own a policy). In this case, all the 
persons who jointly own a policy (or policies) share
one vote, and all must sign the front of this ballot.

To be eligible to vote, you must have been 
at least 18 years of age on December 15, 2000, the
date the Board approved the plan.

Four easy ways to vote …
BY MAIL. Mail your completed Voting Card in the
postage-paid envelope provided. If you do not have 
an envelope, mail your cards to: The Prudential
Insurance Company of America, P.O. Box 00000, City,
State 00000.

BY PHONE. Call 1-800-XXX-XXXX. Please have
your control number and PIN number ready (shown
on the front of Card 4). 

BY INTERNET. Visit www.prudential.com. Please
have your control number and PIN number ready. 

IN PERSON. Appear at a special policyholder meeting
at the time and location noted in your Policyholder
Information Booklet, Part 1.

When voting by phone or Internet, please have 
a pen and paper on hand to record your confirmation
numbers.

21544 IFS-A061758

13

2

4

La règle «un vote par propriétaire» … 
À titre de propriétaire d’une police Prudentielle,
vous avez droit en général à un seul vote, même si 
vous détenez plus d’une police Prudentielle.

En ce qui a trait à la propriété conjointe de 
polices … Il est possible que vous déteniez une police 
(ou des polices) conjointement avec une ou plusieurs personnes
(p. ex. les conjoints peuvent détenir conjointement une police).
Dans un tel cas, toutes les personnes qui détiennent conjointe-
ment une police (ou des polices) ont droit à un seul vote et
doivent signer le recto de ce bulletin de vote.

Pour avoir droit de vote, vous deviez avoir au moins 18 
ans le 15 décembre 2000, la date à laquelle le conseil 
d’administration a approuvé le plan.

Quatre moyens faciles de voter…
PAR LA POSTE. Postez votre bulletin de vote dûment rempli
dans l’enveloppe affranchie fournie à cet effet. Si vous n’avez
pas d’enveloppe affranchie, postez vos cartes à La Prudentielle
d’Amérique, Compagnie d’Assurance, P.O.Box 00000, City,
State 00000.

PAR TÉLÉPHONE. Composez 1-800-XXX-XXXX. Veuillez
avoir vos numéros de contrôle et d’identification (inscrits au
recto de la carte 4) à portée de la main.

PAR INTERNET. Accédez au site www.prudential.com.
Veuillez avoir vos numéros de contrôle et d’identification à
portée de la main.

EN PERSONNE. Présentez-vous à l’assemblée extraordinaire
des titulaires de police à l’heure et au lieu indiqués dans votre
Brochure informative à l’intention des titulaires de police,
Partie 1.

Lorsque vous votez par téléphone ou Internet, ayez un 
crayon et du papier à portée de la main pour inscrire vos
numéros de confirmation. Remarque : Les options de vote par
téléphone et Internet ne sont disponibles qu’en anglais.

Regarding your eligibility for cash … Our records
show that you were the owner of the policy(ies) listed
on the front of this card as of December 15, 2000.
As such, you will be entitled to receive cash based
on a number of shares of Prudential Financial, Inc.
stock (in the range shown on front) if the company
goes public. 

The actual number of shares on which your 
compensation will be based may vary from the
numbers shown and will depend on several factors
that cannot be determined until the effective date 
of the plan.

Policyholders who receive cash will get additional
compensation … If your compensation is paid 
only in cash instead of stock, you will receive
approximately 10% additional compensation (subject
to a minimum of two additional shares). This 
additional compensation is not reflected in the share
range indicated on the front of Card 3 and Card 4.
For more information on the Top-Up provision that
applies to any non-stock compensation, see
Policyholder Information Booklet, Part 1.

Detach here/Détachez ici

D
etach here/D

étachez ici

Detach here/Détachez ici

D
etach here/D

étachez ici

En ce qui a trait à votre admissibilité aux 
avantages en espèces … D’après nos dossiers,
en date du 15 décembre 2000, vous étiez le 
propriétaire de la police (ou des polices) figurant 
au recto de cette carte. À ce titre, advenant la 
démutualisation de la Prudentielle, vous aurez 
droit à des avantages en espèces en fonction du nombre
d’actions de Prudential Financial, Inc. (inscrit au recto). 

Le nombre réel d’actions à la base de vos avantages
pourrait différer du nombre inscrit. Il est fonction de
plusieurs facteurs qui ne peuvent être déterminés avant
la date d’entrée en vigueur du plan.

Les titulaires de police qui ont droit à un montant 
en espèces recevront des avantages additionnels … 
Si vos avantages sont uniquement sous forme de mon-
tant en espèces au lieu d’actions, vous recevrez des
avantages additionnels d’environ 10 % (sous réserve
d’un minimum de deux actions supplémentaires). Ces
avantages additionnels ne sont pas compris dans la
tranche d’actions figurant au recto des cartes 3 et 4. Pour
de plus amples renseignements au sujet de la disposition
de versement complémentaire qui s’applique aux avan-
tages ne comportant pas d’actions, veuillez consulter la
Brochure informative à l’intention des titulaires de
police, Partie 1.
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Read and keep this card for your records.
Lisez cette carte puis conservez-la.

Determine the form of your compensation.
Vos avantages advenant la démutualisation de la Prudentielle.

Vote on Prudential’s plan to demutualize.
Votez sur le plan de démutualisation de la Prudentielle.1 3

2
4

Nous devons recevoir votre vote au plus tard le XX mois 2001
Votez en cochant une seule case d’un X puis signez et retournez ce bulletin de vote
dans l’enveloppe affranchie ci-jointe. Veuillez utiliser un stylo à encre bleue ou noire.

Le conseil d’administration a approuvé le plan et vous recommande 
de voter OUI.

YES

SAMPLE A SAMPLE
100, RUE PRINCIPALE
PARTOUT, PR 000 000

Detach here/Détachez ici

SAMPLE A SAMPLE

Nous estimons que vous recevrez un montant en espèces égal à 
00 000 000 – 00 000 000 actions.  

Vous ne pouvez pas recevoir d’actions, parce que vous résidez à l’extérieur des États-Unis 
ou bien vos primes et garanties contractuelles sont précisées en dollars canadiens. 

Vous ne devez pas nous retourner cette carte.

D
etach here/D

étachez ici

Detach here/Détachez ici
Nous devons recevoir votre vote au plus tard le XX mois 2001.

NOM DU PROPRIÉTAIRE DE LA POLICE NUMÉRO DE CONTRÔLE NIP

SAMPLE A SAMPLE 1234 56 7890 777 777
Veuillez mentionner ces numéros lorsque vous répondez par téléphone 
ou Internet. (Plus de précisions figurent au verso de la carte 1).

Nous estimons que vous recevrez un montant en espèces égal à 
00 000 000 – 00 000 000 actions.  

Vous ne pouvez pas recevoir d’actions, parce que vous résidez à l’extérieur des États-Unis 
ou bien vos primes et garanties contractuelles sont précisées en dollars canadiens. 

NUMÉRO DE POLICE NOM DE L’ASSURÉ/DU RENTIER/DU TITULAIRE DE CONTRAT

987654321 SAMPLE A SAMPLE
987654321 SAMPLE A SAMPLE
987654321 SAMPLE A SAMPLE

OUI
I vote 
FOR the Plan

Je vote 
EN FAVEUR

NO
NON

I vote AGAINST
the Plan

Je vote 
CONTRE

SI L’ADRESSE CI-DESSUS N’EST PAS EXACTE, VEUILLEZ REMPLIR CETTE CARTE 
ET NOUS LA RETOURNER DANS L’ENVELOPPE AFFRANCHIE CI-JOINTE.
Utilisez cet espace pour vos corrections.

NAME/NOM

STREET/RUE  

CITY, STATE/VILLE, ÉTAT/PROVINCE

COUNTRY/PAYS ZIP/CODE POSTAL

TELEPHONE/TÉLÉPHONE

NOM DU DÉTENTEUR DE LA POLICE NUMÉRO DE CONTRÔLE

SAMPLE A SAMPLE 1234 56 7890
100, RUE PRINCIPALE
PARTOUT, PR 000 000

Do we have your correct address?
Avons-nous votre adresse exacte?

D
etach here/D

étachez ici

5257

MORE INFORMATION 
ON BACK/PLUS 
DE PRÉCISIONS 
AU VERSO

MORE INFORMATION 
ON BACK/PLUS 
DE PRÉCISIONS 
AU VERSO

SIGNATURE (SIGNATURES SUPPLÉMENTAIRES, LE CAS ÉCHÉANT) DATE
Toutes les personnes susnommées doivent signer de leur nom tel qu’il apparaît ci-dessus.
Toute personne signant à titre d’avocat, de liquidateur, d’administrateur, de fiduciaire ou de tuteur, doit inscrire son nom et titre au complet.

5257 12345 67890 00 0004 12345 67890 00 0004
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A

Questions? Need help?
Call toll-free at 1-800-XXX-XXXX. TDD 1-800-XXX-XXXX.
Or visit www.prudential.com

Vous avez des questions? Vous avez besoin d’aide?
Composez sans frais 1-800-XXX-XXXX. ATS 1-800-XXX-XXXX.
Ou accédez au site www.prudential.com
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